
ROYAUME DE BELGIQUE KONINKRIJK BELGIE 

SERVICE PUBLIC FEDERAL FEDERALE OVERHEIDSDIENST 
SECURITE SOCIALE SOCIALE ZEKERHEID 

Avant-projet de loi visant à modifier la loi du 20 Voorontwerp van wet tot wijziging van de wet van 
avril 1971 relative à l'admissibilité, en matière de 20 april1971 betreffende de inaanmerkingneming 
pensions à charge du Trésor public, de services van diensttijd v66r de benoeming in vast verband 
antérieurs à la nomination définitive des membres van het onderwijzend personeel voor pensioen ten 
du personnel enseignant et l'arrêté royal n° 442 du laste van de Openbare Schatkist en het koninklijk 
14 août 1986 relatif à l'incidence de certaines besluit nr. 442 van 14 augustus 1986 betreffende 
positions administratives sur les pensions des de weerslag van sommige administratieve 
agents des services publics toestanden op de pensioenen van de 

perSVl1 n.,,:~lsleden van de overheidsdiensten 

PHILIPPE, Roi des Belges, FILIP, Koning der Belgen, 
A tous, présents et à venir, Salut. Aan al/en die nu zijn en hierna wezen zul/en, Onze Groet. 

Sur la proposition de la Ministre des Pensions, Op de voordracht van de Minister van Pensioenen, 

NOUS AVONS ARRETE ET ARRETONS : HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ: 

La Ministre des Pensions est chargée de présenter en De Minister van Pensioenen is ermee belast het 
Notre nom et de déposer à la Chambre des ontwerp van wet, waarvan de tekst hierna volgt, in 
représentants le projet de loi, dont la teneur suit: Onze naam bij de Kamer van 

volksvertegenwoordigers voor te leggen en in te 
dienen. 

CHAPITRE 1er - Disposition générale HOOFDSTUK 1 - Aigemene bepaling 

Article 1 er. Artikel1. 

La présente loi règle une matière visée à l'article 74 de Deze wet regelt een aangelegenheid ais bedoeld in 
la Constitution. artikel 74 van de Grondwet. 

CHAPITRE 2 - Dispositions modificatives HOOFDSTUK 2 - Wijzigingsbepalingen 

Art. 2. Art. 2. 

L'article 1 er de la loi du 20 avril 1971 relative à Artikel 1 van de wet van 20 april1971 betreffende de 
l'admissibilité, en matière de pensions à charge du inaanmerkingneming diensttijd 

' , de van voor 
Trésor public, de services antérieurs à la nomination benoeming in vast verband van het onderwijzend 
définitive des membres du personnel enseignant est personeel voor pensioen ten laste van de Openbare 
remplacé comme suit: Schatkist wordt vervangen ais volgt: 

« § 1 er. Pour la fixation du droit à une pension de «§ 1. De tijdens een kalenderjaar doorgebrachte 
retraite ou de survie à charge du Trésor public, la diensttijd ais personeelslid van het onderwijs die 
durée des services accomplis au cours d'une année bezoldigd wordt op basis van een systeem van 
civile en qualité de membre du personnel de uitgestelde bezoldiging voor de zomervakantie, 
l'enseignement et rémunérés sur la base d'un wordt voor de vaststelling van het recht op een ru st-
système de traitement différé pour les vacances of overlevingspensioen ten laste van de Staatskas 
d'été, est multipliée par une fraction dont le VCI IIICI dgvuldigd met een breuk waarvan de teller 
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numérateur est égal à douze mois et dont le gelijk is aan twaalf maanden en waarvan de noemer 
dénominateur est égal à la durée des périodes gelijk is aan de duur van de schoolperiodes in dat 
scolaires de cette année civile à l'exclusion des kalenderjaar zonder de zomervakantie. 
vacances d'été. 

§ 2. Pour le calcul d'une pension de retraite ou de § 2. De tijdens een schooljaar doorgebrachte 
survie à charge du Trésor public, la durée des diensttijd ais personeelslid van het onderwijs die 
services accomplis au cours d'une année scolaire en bezoldigd wordt op basis van een systeem van 
qualité de membre du personnel de l'enseignement uitgestelde bezoldiging voor de zomervakantie, 
et rémunérés sur la base d'un système de traitement wordt voor de berekening van het rust- of 
différé pour les vacances d'été, est multipliée par overlevingspensioen ten laste van de Staatskas 
une fraction dont le numérateur est égal à la durée vermenigvuldigd met een breuk waarvan de teller 
de la période allant du premier jour de l'année gelijk is aan de duur van de periode die loopt vanaf 
scolaire au jour précédant le début de l'année de eerste dag van het schooljaar tot en met de dag 
scolaire suivante inclus et dont le dénominateur est die voorafgaat aan het begin van het daarop 
égal à la durée de la période allant du premier jour volgende schooljaar en waarvan de noemer gelijk is 
de cette année scolaire au jour précédant le début aan de duur van de periode die loopt vanaf de eerste 
des vacances d'été de la même année scolaire dag van dat schooljaar tot en met de dag die 
inclus. voorafgaat aan het begin van de zomervakantie van 

datzelfde schooljaar. 

§3. Pour le calcul des fractions 
, 

§ 3. Voor de berekening van de in de paragrafen 1 visees aux 
paragraphes 1er et 2, le numérateur et le en 2 bedoelde breuken worden de teller en de 
dénominateur sont exprimés en mois avec six noemer uitgedrukt in maanden met zes decimalen 
décimales, en arrondissant au chiffre supérieur si la waarbij naar boven wordt afgerond indien de 
septième décimale est égale ou supérieure à cinq. }). zevende decimaal gelijk of groter is dan vijf.". 

Art.3. Art. 3. 

L'article 3, § 7, de l'arrêté royal n° 442 du 14 août Artikel 3, § 7, van het koninklijk besluit nr. 442 van 
1986 relatif à l'incidence de certaines positions 14 augustus 1986 betreffende de weerslag van 
administratives sur les pensions des agents des sommige administratieve toestanden op de 
services, modifié par la loi du 13 décembre 2012 pensioenen van de personeelsleden van de 
portant diverses dispositions modificatives relatives overheidsdiensten, gewijzigd bij de wet van 13 
aux pensions du secteur public, est complété par le december 2012 houdende diverse 
11 ° rédigé comme suit: wijzigingsbepalingen betreffende de pensioenen van 

de overheidssector, wordt aangevuld met de 
bepaling onder 11 ° luidende: 

« 11 ° les périodes de congé rémunérés accordés " 11 ° de bezoldigde perioden van verlof, toegekend 
aux membres du personnel de aan de personeelsleden van het onderwijs, tijdens 
l'enseignement durant la période qui précède de periode die onmiddellijk voorafgaat aan de 
immédiatement la mise à la retraite ou le congé opruststelling of aan het in § 1, 6° bedoelde verlof 
préalable à la retraite visé au § 1, 6°, si elles ne voorafgaand aan de opruststelling, indien zij in totaal 
dépassent pas neuf jours calendrier. }). geen negen kalenderdagen overschrijden.". 

CHAPITRE 3 - Entrée en vigueur HOOFDSTUK 3 - Inwerkingtreding 

Art. 4. Art. 4. 

La présente loi produit ses effets le 29 août 2022. Deze wet heeft uitwerking met ingang van 29 
augustus 2022. 

Donné à Gegeven te 
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Par le Roi : Van Koningsvvege : 

La Ministre des Pensions. De Minister van Pensioenen 
.... 

~ 
Karine LALIEUX 



AVANT-PROJET DE LOI 

visant à modifier la loi du 20 avril 1971 relative à 
l'admissibilité, en matière de pensions à charge du 
Trésor public, de services antérieurs à la 
nomination définitive des membres du personnel 
enseignant et de l'arrêté royal n° 442 du 14 août 
1986 relatif à l'incidence de certaines positions 
administratives sur les pensions des agents des 
services publics 

EXPosÉ DES MOTIFS 

MESDAMES, MESSIEURS, 

1. Exposé général 

Le présent avant-projet de loi contient essentiellement 
des mesures visant à modifier la législation en matière de 
pensions du secteur public compte tenu des modifications 
apportées par le décret du Parlement de la Communauté 
française du 31 mars 2022 relatif à l'adaptation des 
rythmes scolaires annuels dans l'enseignement 
fondamental et secondaire ordinaire, spécialisé, 
secondaire artistique à horaire réduit et de promotion 
sociale et aux mesures d'accompagnement pour l'accueil 
temps libre. 

La loi du 20 avril 1971 relative à l'admissibilité, en matière 
de pensions à charge du Trésor public, de services 
antérieurs à la nomination définitive des membres du 
personnel enseignant, prévoit la méthode de calcul pour 
fixer le droit à la pension et pour le calcul du montant de 
la pension des membres de l'enseignement qui perçoivent 
un traitement différé pour les vacances d'été. Les 
dispositions de cette loi s'appliquent aux membres du 
personnel avec un traitement différé de tous les réseaux 
d'enseignement des Communautés flamande, française 
et germanophone. 

Suite à la réforme des rythmes scolaires d'une partie de 
l'enseignement de la Communauté française, la méthode 
de calcul pour les enseignants temporaires des réseaux 
d'enseignement visés ci-avant doit être modifiée tant au 
niveau de l'ouverture du droit qu'au niveau du calcul de la 
pension du secteur public. En conséquence, la loi du 20 
avril 1971 précitée doit être adaptée. 

Le nouveau décret de la Communauté française du 31 
mars 2022, qui fait débuter l'année scolaire avant le 1er 

septembre, accorde également aux membres du 

VOORONTWERP VAN WET 
tot wijziging van de wet van 20 april 1971 
betreffende de inaanmerkingneming van 

diensttijd v66r de benoeming in vast verband 
van het onderwijzend personeel voor pensioen 
ten laste van de Openbare Schatkist en van het 
koninklijk besluit nr. 442 van 14 augustus 1986 

betreffende de weerslag van sommige 
administratieve toestanden op de pensioenen 

van de personeelsleden van de 
overheidsdiensten 

MEMORIE VAN TOELICHTING 

DAMES EN HEREN, 

1. Aigemene toelichting 

Dit voorontwerp van wet bevat voornamelijk maatregelen 
tot wijziging van de wetgeving inzake de pensioenen van 
de overheidssector om rekening te houden met de 
wijzigingen aangebracht door het decreet van het 
Parlement van de Franse Gemeenschap van 31 maart 
2022 betreffende de aanpassing van het jaarritme van de 
scholen voor gewoon, gespecialiseerd basis- en 
secundair onderwijs, secundair kunstonderwijs met 
beperkt leerplan en voor sociale promotie en betreffende 
de begeleidingsmaatregelen voor de vrijetijdsopvang. 

De wet van 20 april 1971 betreffende de 
inaanmerkingneming van diensttijd v66r de benoeming in 
vast verband van het onderwijzend personeel voor 
pensioen ten laste van de Openbare Schatkist stelt de 
berekeningswijze vast voor de vaststelling van het recht 
op pensioen en voor de berekening van het bedrag van 
het pensioen van de personeelsleden van het onderwijs 
die voor de zomervakantie een uitgestelde bezoldiging 
ontvangen. De bepalingen van deze wet zijn van 
toepasing op de personeelsleden met een uitgestelde 
bezoldiging van aile onderwijsnetten van de Vlaamse, 
Franse en Duitstalige Gemeenschap. 
Ingevolge de hervorming van het schoolritme van een 
deel van het onderwijs van de Franse Gemeenschap 
moet de berekeningswijze voor de tijdelijke leerkrachten 
van de voormelde onderwijsnetten worden gewijzigd, 
zowel voor de opening van het recht ais voor de 
berekening van het overheidspensioen. De voormelde 
wet van 20 april 1971 moet derhalve worden aangepast. 

Het nieuwe decreet van de Franse Gemeenschap van 31 
maart 2022, dat het begin van het schooljaar v66r 1 
september doet aanvangen, kent tevens aan de 
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personnel nommés à titre définitif qui prennent leur 
pension de retraite le 1 er septembre un congé débutant le 
premier jour de l'année scolaire et prenant fin le 31 août 
de cette même année. 

Un congé similaire est octroyé aux membres du personnel 
nommés à titre définitif qui bénéficient d'une disponibilité 
pour convenances personnelles précédant la pension de 
retraite, prenant cours au 1 er septembre d'une année 
scolaire. 

Vu que ces deux congés crees par la Communauté 
française répondent à la définition de « congé préalable à 
la mise à la retraite» visée à l'article 3, § 1, 6°, de l'arrêté 
royal n° 442 du 14 août 1986 relatif à l'incidence de 
certaines positions administratives sur les pensions des 
agents des services publics, ils ne pourraient être pris en 
compte que dans les limites fixées par l'article 3 de cet 
arrêté royal (limitation à 20 - 25% des services effectifs). 
Afin d'éviter cela, il y a lieu de modifier cet arrêté. 

2. Commentaire des articles 

CHAPITRE 1er
• - Disposition générale 

Article 1er• 

L'article 1er concerne le fondement constitutionnel des 
compétences de la loi et n'appelle pas de commentaires 
supplémentaires. 

CHAPITRE 2. - Dispositions modificatives 

Article 2. 

Certains membres du personnel enseignant temporaire 
bénéficient d'un traitement différé pour les périodes de 
vacances scolaires d'été. 

Jusqu'à l'année scolaire 2021-2022 incluse, les trois 
Communautés appliquaient un coefficient identique pour 
calculer ce traitement différé. 

Ce coefficient est obtenu sur la base du calcul suivant: 

(nombre de jours de l'année civile limité à 360 - nombre 
de jours calendriers de l'année scolaire) 

nombre de jours calendriers de l'année scolaire 

-+ 360-300 
300 

vastbenoemde personeelsleden die op 1 september hun 
rustpensioen opnemen een verlof toe dat ingaat op de 
eerste dag van het schooljaar en eindigt op 31 augustus 
van dat zelfde jaar. 

Een gelijkaardig verlof wordt toegekend aan de 
vastbenoemde personeelsleden die een 
terbeschikkingstelling wegens persoonlijke 
aangelegenheden voorafgaand aan het rustpensioen 
genieten dat op 1 september van een schooljaar ingaat. 

Aangezien beide door de Franse Gemeenschap 
ingevoerde verloven beantwoorden aan de definitie van 
"verlof voorafgaand aan de opruststelling" bedoeld in 
artikel 3, § 1, 6°, van het koninklijk besluit nr. 442 van 
14 augustus 1986 betreffende de weerslag van sommige 
administratieve toestanden op de pensioenen van de 
personeelsleden van de overheidsdiensten, zouden zij 
slechts in aanmerking kunnen worden genomen binnen 
de grenzen vastgesteld bij artikel 3 van dit koninklijk 
besluit (beperking tot 20 - 25% van de werkelijke 
diensten). Om dit te vermijden moet dit besluit worden 
gewijzigd. 

2. Artikelsgewijze bespreking 

HOOFDSTUK 1. - Aigemene bepaling 

Artikel1. 

Artikel 1 betreft de grondwettelijke 
bevoegdheidsgrondslag van de wet en vergt geen 
bijkomende commentaar. 

HOOFDSTUK 2. - Wijzigingsbepalingen 

Artikel2. 

Sommige leden van het tijdelijk onderwijzend personeel 
hebben recht op een uitgestelde bezoldiging tijdens de 
zomervakantie. 

Tot en met het schooljaar 2021-2022 pasten de drie 
Gemeenschappen eenzelfde coëfficiënt toe voor de 
berekening van deze uitgestelde bezoldiging. 

Deze coëfficiënt wordt verkregen op basis van de 
volgende berekening: 

(aantal dagen van het kalenderjaar beperkt tot 360 -
aantal kalenderdagen van het schooljaar) 
aantal kalenderdagen van het schooljaar 

-+ 360-300 
300 
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~ 60/300 

~ = 0,2 (+10 mois =1,2) 

Suite à la réforme des rythmes scolaires par la 
Communauté française, les dates de début et de fin de 
l'année scolaire ne correspondent plus au 1er septembre 
et au 30 juin depuis l'année scolaire 2022-2023 pour 
l'enseignement fondamental, secondaire ordinaire, 
spécialisé, secondaire artistique à horaire réduit et de 
promotion sociale dans la Communauté française. 

Désormais, pour les réseaux d'enseignement précités, 
l'année scolaire commence le lundi de la dernière 
semaine d'août et se termine le premier vendredi du mois 
de juillet. Par exception, si le dernier lundi est un 30 août 
ou un 31 août, l'année scolaire commence l'avant-dernier 
lundi du mois d'août si cela est nécessaire pour que 
l'année scolaire comprenne le nombre minimal de jours 
de classe. 

Dans ce nouveau système, la Communauté française 
appliquera un autre coefficient que 1,2 pour le calcul de la 
rétribution différée corrélé à une année scolaire de 313 
jours et non plus de 300 jours. 

Par conséquent, à partir de la rentrée scolaire 2022-2023, 
le coefficient pour calculer la rétribution différée est égal 
à: 

(nombre de jours de l'année civile limité à 360 - nombre 
de jours calendriers de l'année scolaire) 

nombre de jours calendriers de l'année scolaire 

~ 360 - 313 
313 

~ 47/313 

~ = 0,150160 

Pour les membres du personnel de l'enseignement qui 
perçoivent un traitement différé, celle-ci doit être prise en 
compte tant au niveau de l'ouverture du droit qu'au niveau 
du calcul de la pension du secteur public. Pour ce faire, 
un coefficient est utilisé. 

Le nouvel article 1 er, § 1 er de la loi du 20 avril 1971 , tel que 
modifié par l'article 2 du présent projet, concerne la 
fixation du droit d'une pension accordée à charge du 
Trésor public aux membres du personnel de 
l'enseignement. 

~ 60/300 

~ = 0,2 (+10 maanden = 1,2) 

Ingevolge de hervorming van het schoolritme door de 
Franse Gemeenschap vallen de begin- en einddatum van 
het schooljaar vanaf het schooljaar 2022-2023 niet langer 
meer op 1 september en 30 juni voor het gewoon, 
gespecialiseerd basis- en secundair onderwijs, secundair 
kunstonderwijs met beperkt leerplan en voor sociale 
promotie binnen de Franse Gemeenschap. 

Voor de voormelde onderwijsnetten begint het schooljaar 
voortaan op de laatste maandag van augustus en eindigt 
het op de eerste vrijdag van de maand juli. Bij wijze van 
uitzondering begint, indien de laatste maandag 30 
augustus of 31 augustus is, het schooljaar op de 
voorlaatste maandag van de maand augustus indien dit 
noodzakelijk is opdat het schooljaar het minimum aantal 
schooldagen zou omvatten. 

ln dit nieuwe systeem past de Franse Gemeenschap een 
andere coëfficiënt dan 1,2 toe voor de berekening van de 
uitgestelde bezoldiging gebaseerd op een schooljaar van 
313 dagen in plaats van 300 dagen. 

Vanaf het schooljaar 2022-2023 is de coëfficiënt voor de 
berekening van de uitgestelde bezoldiging dus gelijk aan: 

(aantal dagen van het kalenderjaar beperkt tot 360 -
aantal kalenderdagen van het schooljaar) 
aantal kalenderdagen van het schooljaar 

~ 360 - 313 
313 

~ 47/313 

~ = 0,150160 

Voor de personeelsleden van het onderwijs die een 
uitgestelde bezoldiging ontvangen, moet die bezoldiging 
zowel voor de opening van het recht ais voor de 
berekening van het overheidspensioen in aanmerking 
worden genomen. Daarvoor wordt er een coëfficiënt 
toegepast. 

Het nieuwe artikel 1, § 1 van de wet van 20 april 1971, 
zoals gewijzigd bij artikel 2 van dit ontwerp, heeft 
betrekking op de vaststelling van het recht op een 
pensioen dat ten laste van de Staatskas wordt toegekend 
aan de personeelsleden van het onderwijs. 
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Pour l'ouverture du droit, le calcul du nombre d'années de 
carrière atteint est établi par année civile. 

Suite à la réforme des rythmes scolaires, les dates de 
début et de fin des périodes scolaires - c.-à-d. les 
périodes de l'année civile se situant dans une année 
scolaire et donc hors les vacances d'été - varient. Par 
conséquent, la durée des périodes scolaires et la période 
de vacances d'été ne seront plus identiques dans chaque 
année civile. 

Il convient de preciser que pour l'ouverture du droit, 
chaque année civile comporte douze mois. 

C'est pourquoi, il y a lieu d'utiliser un coefficient variable 
déterminé par la formule déterminée ci-dessous. 

Pour la fixation du droit à une pension de retraite ou de 
survie à charge du Trésor public, la durée des services 
accomplis en qualité de membre du personnel enseignant 
au cours d'une année civile et rémunérés sur la base d'un 
système de traitement différé pour les vacances d'été, est 
multipliée par la fraction suivante: 

12 (= A) 
durée des périodes scolaires de cette année civile à 

l'exclusion des vacances d'été (= B) 

Prenons par exemple, l'année civile 2023 : 

a) Pour l'enseignement francophone (hors écoles 
supérieures et universités) 

Détermination du coefficient 

A. Durée de l'année civile 2023 12,000000 

B. Durée des périodes scolaires de 
l'année civile 2023 (01/01/2023-
07/07/2023 et 28/8/2023-31/12/2023) 10,354838 

Fraction = A/B: 1,158879 

b) Pour l'enseignement néerlandophone, 
germanophone et les écoles supérieures et 
universités de l'enseignement francophone 

Détermination du coefficient 

A. Durée de l'année civile 2023 12,000000 

B. Durée des périodes scolaires de 
l'année civile 2023 (01/01/2023- 10,000000 

Voor de opening van het recht wordt de berekening van 
het bereikte aantal loopbaanjaren vastgelegd per 
kalenderjaar. 

Ingevolge de hervorming van het schoolritme zijn de 
begin- en einddatum van de schoolperioden - d.w.z. de 
perioden van het kalenderjaar die zich situeren in een 
schooljaar en dus buiten de zomervakantie - verschillend. 
De duur van de schoolperioden en de duur van de 
zomervakantieperiode zullen bijgevolg niet meer dezelfde 
zijn in elk kalenderjaar. 

Er dient te worden gepreciseerd dat elk kalenderjaar 12 
maanden telt voor de berekening van het recht. 

Daarom moet er een variabele coëfficiënt worden 
toegepast die verkregen wordt door de hierna bepaalde 
formule. 

Voor de bepaling van het recht op een rust- of 
overlevingspensioen ten laste van de Staatskas, wordt de 
duur van de tijdens een kalenderjaar ais lid van het 
onderwijzend personeel gepresteerde diensten die 
vergoed worden met een systeem van uitgestelde 
bezoldiging voor de zomervakantie, vermenigvuldigd met 
de volgende breuk: 

12 (= A) 

duur van de schoolperioden tijdens het kalenderjaar met 
uitsluiting van de zomervakantie (= B) 

Nemen we bijvoorbeeld het kalenderjaar 2023: 

a) Voor het Franstalige onderwiis (behalve 
hogescholen en universiteiten) 

Vaststelling van de coëfficiënt 

A. Duur van het kalenderjaar 2023 12,000000 

B. Duur van de schoolperioden van het 
kalenderjaar 2023 (01/01/2023-
07/07/2023 en 28/8/2023-31/12/2023) 10,354838 

Breuk = A/B: 1,158879 

b) Voor het Nederlandstalige onderwijs, het Duitstalige 
onderwijs en de hogescholen en universiteiten van het 
Franstalige onderwijs 

Vaststelling van de coëfficiënt 

A. Duur van het kalenderjaar 2023 12,000000 
B. Duur van de schoolperioden van 
het kalenderjaar 2023 (01/01/2023- 10,000000 

4/8 



30/06/2023 et 01/09/2023-
31/12/2023) 

Fraction = AIS: 1,200000 

Cette formule a pour avantage de fonctionner pour tous 
les réseaux d'enseignement, quelle que soit le rythme 
scolaire d'application. 

Le nouvel article 1 er, § 2 de la loi du 20 avril 1971, tel que 
modifié par l'article 2 du présent projet concerne le calcul 
des pensions à charge du Trésor public accordées aux 
membres du personnel de l'enseignement. 

Le calcul du montant de la pension, accordée à charge du 
Trésor public à l'enseignant qui a perçu un traitement 
différé pour les vacances d'été, se fait par année scolaire. 

Suite à la réforme des rythmes scolaires, la Communauté 
française applique le nouveau coefficient 1,150160 aux 
enseignants temporaires bénéficiant d'un traitement 
différé. 

Toutefois, l'application de ce coefficient 1,150160 pour le 
calcul du montant de la pension désavantagerait ces 
enseignants. 

En effet, par l'application de ce coefficient, les vacances 
d'été ne pourraient plus être prises en compte 
intégralement dans le calcul de la pension du secteur 
public. 

L'exemple chiffré dont question ci-après permet d'illustrer 
cet inconvénient. 

Durée prise en compte avant 
application du coefficient (= durée de 
l'année scolaire) : 29/08/2022 au 
07/07/2023 10,322580 
Coefficient de la Communauté 
française 1,150160 
Durée prise en compte après 
application du coefficient de la 
Communauté française 11,872619 
Durée réelle entre le début l'année 
scolaire 2022-2023 et le début de 
l'année scolaire 2023-2024 11,967742 

Dans l'exemple précité, il y a lieu de constater que la 
durée des vacances d'été qui serait prise en compte est 
réduite de 0,095123 mois (11,967742-11,872619). Cette 

30/06/2023 en 01/09/2023-
31/12/2023) 

Sreuk = AIS 1,200000 

Deze formule heeft het voordeel dat zij voor aile 
onderwijsnetten kan worden toegepast, ongeacht het 
daarin toegepaste schoolritme. 

Het nieuwe artikel 1, § 2 van de wet van 20 april 1971, 
zoals gewijzigd bij artikel 2 van dit ontwerp, heeft 
betrekking op de berekening van de pensioenen ten laste 
van de Staatskas die worden toegekend aan de 
personeelsleden van het onderwijs. 

De berekening van het bedrag van het pensioen dat ten 
laste van de Staatskas wordt toegekend aan de leerkracht 
die een uitgestelde bezoldiging heeft ontvangen voor de 
zomervakantie, gebeurt per schooljaar. 

Ingevolge de hervorming van het schoolritme past de 
Franse Gemeenschap de nieuwe coëfficiënt 1,150160 toe 
op de tijdelijke leerkrachten die een uitgestelde 
bezoldiging ontvangen. 

De toepassing van de coëfficiënt 1,150160 voor de 
berekening van het bedrag van het pensioen zou deze 
leerkrachten echter benadelen. 

Door de toepassing van deze coëfficiënt zou de 
zomervakantie immers niet meer volledig in aanmerking 
kunnen worden genomen bij de berekening van het 
overheidspensioen. 

Dit blijkt uit het onderstaande cijfervoorbeeld. 

ln aanmerking genomen duur v66r 
toepassing van de coëfficiënt (= duur 
van het schooljaar): 29/08/2022 tot 
07/07/2023 10,322580 
Coëfficiënt van de Franse 
Gemeenschap: 1,150160 
ln aanmerking genomen duur na 
toepassing van de coëfficiënt van de 
Franse Gemeenschap 11,872619 
Werkelijke duur tussen het begin van 
het schooljaar 2022-2023 en het 
begin van het schooljaar 2023-2024 11,967742 

ln het bovengenoemde voorbeeld dient er te worden 
vastgesteld dat de in aanmerking genomen du ur van de 
zomervakantie met 0,095123 maanden wordt verminderd 
(11,967742-11,872619). Deze periode zou dus niet in 
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période ne serait dès lors pas prise compte dans le calcul 
de la pension du secteur public. 

C'est pourquoi, il y a lieu d'utiliser un autre coefficient 
variable déterminé par la formule déterminée ci-dessous. 

Pour le calcul d'une pension de retraite ou de survie à 
charge du Trésor public, la durée des services accomplis 
en qualité de membre du personnel enseignant et 
rémunérés sur la base d'un système de traitement différé 
pour les vacances d'été, est multipliée par la fraction 
suivante: 

la durée de la période allant du premier jour de l'année 
scolaire au jour précédant le début de l'année scolaire 

suivante inclus (= C) 
la durée de la période allant du premier jour de cette 

année scolaire au jour précédant le début des vacan-ces 
d'été de la même année scolaire inclus (= D). 

Prenons par exemple, l'année scolaire 2022-2023 : 

a) Pour l'enseignement francophone (hors écoles 
supérieures et universités) 

Détermination du coefficient 
C. Durée à partir du premier jour de 
l'année scolaire 2022-2023 (lundi 
29/08/2022) jusqu'au jour (inclus) qui 
précède le début de l'année scolaire 
2023-2024 (dimanche 27/08/2023): 

11,967742 

D. Durée à partir du premier jour de 
l'année scolaire 2022-2023 (lundi 
29/08/2022) jusqu'au jour (inclus) qui 
précède le début des vacances d'été 
de l'année scolaire 2022-2023 
(vendredi 07/07/2023) 10,322580 

Fraction= CID: 1,159375 

b) Pour l'enseignement néerlandophone, 
germanophone et les écoles supérieures et les 
écoles supérieures et universités de 
l'enseignement francophone 

Détermination du coefficient 
C. Durée à partir du premier jour 
de l'année 
scolaire 2022-2023 (lundi 
01/09/2022) jusqu'au jour (inclus) 
qui précède le début de l'année 
scolaire 2023-2024 Ueudi 
31/08/2023) 12,000000 

aanmerking worden genomen voor de berekening van het 
overheidspensioen. 

Daarom moet er een andere variabele coëfficiënt worden 
bepaald door de hierna bepaalde formule. 

Voor de berekening van een rust- of overlevingspensioen 
ten laste van de Staatskas wordt de duur van de ais lid 
van het onderwijzend personeel gepresteerde diensten 
die vergoed worden met een systeem van uitgestelde 
bezoldiging voor de zomervakantie, vermenigvuldigd met 
de volgende breuk: 

de duur van de periode vanaf de eerste dag van het 
schooljaar tot en met de dag voorafgaand aan het begin 

van het volgende schooljaar (= C) 
de duur vanaf de eerste dag van het schooljaar tot en 

met de dag voorafgaand aan het begin van de 
zomervakantie van hetzelfde schooljaar (= D). 

Nemen we bij voorbeeld het schooljaar 2022-2023: 

a) Voor het Franstalige onderwijs (behalve 
hogescholen en universiteiten) 

Vaststelling van de coëfficiënt 
C. Duur vanaf de eerste dag van het 
schooljaar 2022-2023 (maandag 
29/08/2022) tot en met de dag 
voorafgaand aan het begin van het 
schooljaar 2023-2024 (zondag 
27/08/2023): 11,967742 

D. Duur vanaf de eerste dag van het 
schooljaar 2022-2023 (maandag 
29/08/2022) tot en met de dag 
voorafgaand aan het begin van de 
zomervakantie van het schooljaar 
2022-2023 (vrijdag 07/07/2023: 10,322580 

Breuk = CID: 1,159375 

b) Voor het Nederlandstalige onderwijs, het 
Duitstalige onderwijs en de hogescholen en de 
hogescholen en universiteiten van het Franstalige 
onderwijs 

Vaststelling van de coëfficiënt 

C. Duur vanaf de eerste dag van 
hetschooljaar 
2022-2023 (maandag 01/09/2022) 
tot en met de dag voorafgaand aan 
het begin van het schooljaar 2023-
2024 (donderdag 31/08/2023) 12,000000 
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D. Durée à partir du premier jour 
de l'année scolaire 2022-2023 
(lundi 01/09/2022) jusqu'au jour 
(inclus) qui précède le début des 
vacances d'été de l'année scolaire 
2022-2023 (vendredi 30106/2023) 

Fraction = CID 

10,000000 
1,200000 

Cette formule a pour avantage de fonctionner pour tous 
les réseaux d'enseignement, quelle que soit le rythme 
scolaire d'application. 

L'article 1er, § 3 de la loi du 20 avril 1971, tel que modifié 
par l'article 2 de cette du présent projet précise que le 
calcul des fractions utilisées pour la détermination du 
coefficient sont exprimés en mois avec six décimales, en 
arrondissant au chiffre supérieur si la septième décimale 
est égale ou supérieure à cinq. 

Enfin, il reste à remarquer que l'article 1er, alinéa 2, de la 
loi du 20 avril 1971 comprenait une disposition particulière 
afin de pouvoir prendre en compte la période de vacances 
de Noël et de Pâques non rémunérée. Une telle 
disposition n'est pas reprise dans le présent projet car, 
entre-temps, elle est devenue superflue; en effet, depuis 
le 1er septembre 1958 ces vacances sont rémunérées. 

Article 3. 

Les articles 141 et 149, 30 du nouveau décret de la 
Communauté française du 31 mars 2022 précité 
prévoient deux nouveaux congés. 

Ces deux nouveaux congés ont été créés pour éviter que 
les membres du personnel dont: 

la mise à la pension de retraite prend cours le 1er 

septembre ou 
la disponibilité pour convenances personnelles 
précédant la pension de retraite prend cours le 1er 

septembre 

ne soient obligés de reprendre leurs fonctions à la rentrée 
scolaire pour une très courte période. 

Ces congés sont rémunérés et assimilés à de l'activité de 
service. 

En application de l'article 2, 10
, de la loi du 10 janvier 1974 

réglant l'admissibilité de certains services et de périodes 
assimilées à l'activité de service pour l'octroi et le calcul 
des pensions à charge du Trésor public, le temps pendant 
lequel l'intéressé a bénéficié d'un congé avec maintien de 

D. Duur vanaf de eerste dag van 
het schooljaar 2022-2023 
(maandag 01/09/2022) tot en met 
de dag voorafgaand aan het begin 
van de zomervakantie van het 
schooljaar 2022-2023 (vrijdag 
30106/2023): 

8reuk = CID 

10,000000 
1,200000 

Deze formule heeft het voordeel dat zij voor aile 
onderwijsnetten kan worden toegepast, ongeacht het 
daarin toegepaste schoolritme. 

Artikel1, § 3 van de wet van 20 apri11971, zoals gewijzigd 
bij artikel 2 van dit ontwerp verduidelijkt dat de berekening 
van de breuken die gebruikt worden voor de bepaling van 
de coëfficiënten uitgedrukt worden in maanden met zes 
decimalen, waarbij naar boven wordt afgerond indien de 
zevende decimaal gelijk of groter is dan vijf. 

Tot slot dient nog opgemerkt dat artikel 1, tweede lid, van 
de wet van 20 april 1971 in een bijzondere bepaling 
voorzag om de onbezoldigde kerst- en paasvakantie in 
aanmerking te kunnen nemen. Dergelijke bepaling wordt 
in dit ontwerp niet opgenomen omdat zij inmiddels 
overbodig geworden is: deze vakanties worden sedert 
1 september 1958 immers bezoldigd. 

Artikel3. 

De artikelen 141 en 149, 30 van het nieuwe decreet van 
de Franse Gemeenschap van 31 maart 2022 voorzien 
twee nieuwe verloven. 

Deze twee nieuwe verloven werden ingevoerd om te 
vermijden dat de personeelsleden waarvan : 

het pensioen ingaat op 1 september of 
de terbeschikkingstelling wegens persoonlijke 
aangelegenheden voorafgaand aan het 
rustpensioen ingaat op 1 september 

hun functie bij de aanvang van het schooljaar voor een 
zeer korte periode zouden moeten hervatten. 

Deze verloven zijn bezoldigd en worden gelijkgesteld met 
dienstactiviteit. 

ln toepassing van artikel 2, 10
, van de wet van 10 januari 

1974 tot regeling van de in aanmerkingneming van 
bepaalde diensten en van met dienstactiviteit 
gelijkgestelde perioden voor het toekennen en berekenen 
van pensioenen ten laste van de Staatskas, wordt de tijd 
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son traitement est pris en considération, tant pour l'octroi 
que pour le calcul de la pension de retraite. 

Néanmoins, l'arrêté royal n° 442 du 14 août 1986 relatif à 
l'incidence de certaines positions administratives sur les 
pensions des agents des services publics stipule que 
certaines absences admissibles ne seront reprises dans 
le calcul de la pension qu'à concurrence d'un certain 
pourcentage des services réellement prestés . Il s'agit, 
entre autres, des périodes de « congé préalable à la mise 
à la retraite }). 

Vu que les nouveaux congés créés par la Communauté 
française répondent à la définition de « congé préalable à 
/a mise à la retraite}) visée à l'article 3, § 1, 6°, de l'arrêté 
royal n° 442 du 14 août 1986 précité, ils tombent sous la 
limite de 20-25% visée à l'article 3 de cet arrêté royal. Dès 
lors, ils ne peuvent être pris en compte à concurrence de 
20-25% des services réellement prestés. Cela pourrait 
être désavantageux pour certains enseignants. 

Afin que ces congés ne tombent pas sous la limite de 20-
25% visée à l'article 3 de l'arrêté royal n0442, l'article 3 du 
présent projet prévoit une exception pour ce nouveau type 
de congés et ajoute un point 11 ° à la liste des exceptions 
énumérées à l'article 3, § 7 de l'arrêté n0442 du 14 août 
1986 précité. 

CHAPITRE 3. - Entrée en vigueur 

Article 4. 

Cet article fixe l'entrée en vigueur de la présente loi. Cette 
date correspond à l'entrée en vigueur du décret de la 
Communauté française du 31 mars 2022, à savoir le 29 
août 2022. 

La Ministre des Pensions, 

gedurende welke betrokkene een verlof heeft gekregen 
met behoud van bezoldiging zowel voor de toekenning ais 
voor de berekening van het rustpensioen in aanmerking 
genomen. 

Het koninklijk besluit nr. 442 van 14 augustus 1986 
betreffende de weerslag van sommige administratieve 
toestanden op de pensioenen van de personeelsleden 
van de overheidsdiensten bepaalt dat sommige 
aanneembare afwezigheden voor de berekening van het 
pensioen slechts ten belope van een bepaald percentage 
van de werkelijk gepresteerde diensten in aanmerking 
worden genomen. Het gaat onder andere om « de 
perioden van ver/of voorafgaand aan de opruststelling }) . 

Aangezien de nieuwe door de Franse Gemeenschap 
ingevoerde verloven beantwoorden aan de definitie van 
"verlof voorafgaand aan de opruststelling" bedoeld in 
artikel 3, § 1, 6° van het voormelde koninklijk besluit nr. 
442 van 14 augustus 1986 vallen zij onder de 20-25%­
grens bedoeld in artikel 3 van dat koninklijk besluit. 
Daardoor kunnen zij voor de berekening van het pensioen 
slechts in aanmerking genomen worden tot beloop van 
maximaal 20-25% van de werkelijk gepresteerde 
diensten. Dit zou voor sommige leerkrachten nadelig 
kunnen zijn . 

Opdat deze verloven niet onder de 20-25%-grens bedoeld 
in artikel 3 van het koninklijk besluit nr. 442 zouden vallen , 
voorziet artikel 3 van dit ontwerp in een uitzondering voor 
dit nieuwe type van verloven en voegt het daartoe een 
punt 11 ° toe aan de lijst van uitzonderingen die worden 
opgesomd in artikel 3, § 7 van het voormelde besluit nr. 
442 van 14 augustus 1986. 

HOOFDSTUK 3. - Inwerkingtreding 

Artikel4. 

Dit artikel bepaalt de datum van inwerkingtreding van 
deze wet. Deze datum stemt overeen met de datum van 
inwerkingtreding van het decreet van de Franse 
Gemeenschap van 31 maart 2022, namelijk 29 augustus 
2022. 

De Minister van Pensioenen, 

K. LALIEUX 
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